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	ORDER APPOINTING SPECIAL CONSERVATOR 
ADULT	MINOR 
ORDEN PARA EL NOMBRAMIENTO DE UN CURADOR ESPECIAL PARA UN:
 ADULTO	 MENOR  



Upon consideration of the Petition for Appointment of Conservator for the above person and hearing on ________________________ (date),  
Al considerar la petición para el nombramiento de un curador especial para la persona arriba mencionada y al haber celebrado la audiencia el ________________________ (fecha), 

The court finds that:  
El juez determina que:

1. Venue is proper and required notices have been given or waived. 
La jurisdicción es apropiada y se han entregado las notificaciones obligatorias o se ha renunciado a la entrega de estas. 
2. An interested person seeks the appointment of a special conservator. 
Una persona interesada solicita el nombramiento de un curador especial. 
3. The protected person’s best interest will be served by the appointment of a special conservator. 
Al nombrar a un curador especial, se velará lo que más beneficie a la persona protegida. 

The court finds by clear and convincing evidence that: 
El juez determina mediante pruebas claras y convincentes que:

For the following reasons, it is necessary to appoint a special conservator to preserve and apply the protected person’s property as may be required for the support of the protected person or individuals who are in fact dependent upon the protected person, until a hearing can be held on the Petition for Appointment of Conservator: Dadas las siguientes razones, es necesario nombrar a un curador especial a fin de conservar y aplicar los bienes de la persona protegida, según se requiera, para la manutención de la persona protegida o de aquellas personas quienes de hecho dependen de ella, hasta que se pueda celebrar una audiencia referente a la petición para el nombramiento del curador:

																																																						
It is necessary to appoint a special conservator to assist in the accomplishment of the following protective arrangement or other authorized single transaction. (§ 15-14-412(3), C.R.S.) 
Es necesario nombrar a un curador especial para que asista en que se cumpla el siguiente acuerdo de protección u otra diligencia única autorizada. (Artículo 15-14-412(3) de las Leyes Vigentes de Colorado) 

																																																						

The court has appointed a professional without priority to serve pursuant to § 15-14-413(1), C.R.S. or a public administrator pursuant to § 15-12-622, C.R.S. without notice to the respondent, respondent’s lawyer, or any other person entitled to notice.   Accordingly, the court will simultaneously appoint a court visitor to investigate the appointment of the special conservator and file a report within 14 days after the appointment in accordance with § 15-14-412(3)(b), C.R.S. and § 15-14-113.5, C.R.S.
El juez ha nombrado a un profesional no necesariamente incluido en la lista de prioridades de personas para asumir el rol, según el artículo 15-14-413(1) de las Leyes Vigentes de Colorado o a un administrador público, según el artículo 15-12-622 de tales leyes, sin haber dado aviso al demandado, a su abogado o a cualquier otra persona con derecho a recibir tal aviso.  En consecuencia, el juez nombrará al mismo tiempo un visitador del tribunal para que investigue el nombramiento del curador especial y presente un informe dentro de los 14 días siguientes al nombramiento, según lo dispuesto en los artículos 15-14-412(3)(b) y 15-14-113.5 de las Leyes Vigentes de Colorado.  

The court appoints the following person as special conservator: 
El juez nombra a la siguiente persona como curador especial:
Name/Nombre: 										
Street Address/Dirección:  											
City/Ciudad: __________________ State/Estado:                      Zip Code/Código postal: ______________________

Mailing Address, if different:											
Dirección postal (si es diferente):

City/Ciudad:			 State/Estado:			 Zip Code/Código postal:		  
Primary phone/Teléfono principal: ____________________________	 
Alternate phone/Teléfono alternativo: __________________________

Email Address/Correo electrónico: 												 

The court directs the issuance of Letters of Conservatorship as follows: 
El juez ordena que se emitan las cartas para el nombramiento de un curador según se indica a continuación:

The letters will expire on 						 (date), unless otherwise ordered by the court. 
Las cartas tendrán vigencia hasta el                        		 (fecha), salvo que el juez ordene lo contrario.

The special conservator is granted only the following authority: 
Al curador especial solamente se le conceden las siguientes facultades:

																																																																																																									
The court orders the following: 
El juez ordena lo siguiente: 

1. The special conservator must promptly notify the court if his or her street address, email address, or phone number changes and/or of any change of address for the protected person.  
El curador especial debe notificar al tribunal de manera oportuna de cualquier cambio de su dirección, dirección de correo electrónico o número de teléfono o de cualquier cambio de dirección de la persona protegida.

2. Within 30 days of appointment, the special conservator must provide a copy of this Order Appointing Special Conservator to the Protected Person, if 12 years of age or older, and persons given notice of the petition and must advise those persons using Notice of Appointment of Guardian and/or Conservator (JDF 812) that they have the right to request termination or modification of the special conservatorship. 
Dentro de los 30 días del nombramiento, el curador especial debe proporcionar una copia de esta Orden para el nombramiento de un curador especial para la persona protegida, de tener 12 años o más, y a las personas a quienes se les haya dado aviso de la petición y debe notificar a aquellas personas por medio del formulario Aviso de nombramiento de un tutor o curador (JDF 812) acerca de su derecho a solicitar que se dé por terminada o se modifique la curatela especial.

3. This appointment is for single transactions and protective arrangements. The special conservator must report to the court by _______________________ (date). The report must include the following information:
	 Este nombramiento abarca diligencias únicas y acuerdos de protección. El curador especial debe presentar el informe    
 	 ante el tribunal a más tardar el _______________________ (fecha). El informe debe incluir la siguiente información:  

																																																																																

4. The special conservator will 
El curador especial: 
serve without bond for the following reason(s). 																														
Desempeñará su nombramiento sin garantía alguna por las siguientes razones. 

serve with bond in the amount of $ _______________. The bond must be posted with the court by ______________________ (date). If bond is posted by a surety, notice of any proceeding must be provided to the surety.
		Desempeñará su nombramiento con garantía por el monto de $                             .  La garantía se debe depositar en el tribunal el                 (fecha). Si se hace mediante un garante, se debe dar al garante aviso de cualquier procedimiento judicial.  

5. Copies of all future court filings must be provided to the following: 
Se debe proporcionar a las siguientes personas, copias de toda documentación a presentarse en el futuro en el tribunal:  

	Name of Interested Person 
Nombre de la persona interesada
	Relationship to Adult/Minor 
Relación con el adulto o menor 

	
	Adult/Minor 
Adulto o menor

	
	Spouse or partner in a civil union  Cónyuge o pareja en una unión civil

	
	Adult Children  
Hijos adultos

	
	Parents  
Padres

	
	Special Conservator  
Curador especial

	
	Agent under power of attorney  
Agente bajo poder notarial 

	
	

	
	



6. The court further orders: 																Además el juez ordena: 

																																																																																								



Date:  __________________________			 	__________________________________
Fecha:											Judge Magistrate
													Juez		Juez de instrucción
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